
PACESETTER RIFLE THREE-DIE SETS - 300 HAM'R PACESETTER 3-DIE
SET

3-Die Set includes Full Length Sizing Die, Bullet Seating Die, Factory Crimp Die,
Universal Shell Holder, Powder Dipper and Instructions/Load Data Fits all 7/8"-14
reloading presses

Attributes

Name: 300 HAM'R PACESETTER 3-DIE SET
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100040829
Mfr. No.: 91564
Cartridge: 300 HAM'R
Die Style: 3-Die Set,Full Length Die Set
Delivery weight: 0.599kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm
UPC: 734307915643

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das PACESETTER RIFLE
THREEDIE SET

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS von LEE PRECISION für das
Kaliber 300 HAM'R. Dieses Set ist darauf ausgelegt, Ihnen beim Wiederladen Ihrer Munition zu helfen. Um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Arbeitsumgebung sauber und frei von Ablenkungen.
Lagern Sie alle Wiederladeutensilien außerhalb der Reichweite von Kindern.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Überprüfen Sie regelmäßig Ihre Ausrüstung auf Abnutzung oder Beschädigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das 3Die Set ausschließlich mit einer 7/8"14 Wiederladepresse.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets richtig installiert und festgezogen sind, bevor Sie mit dem Laden
beginnen.
Achten Sie darauf, dass der Universal Shell Holder korrekt eingesetzt ist, um eine sichere Befestigung der
Hülsen zu gewährleisten.
Verwenden Sie den Powder Dipper vorsichtig, um Überfüllung und Verschütten von Pulver zu vermeiden.
Halten Sie während des Ladevorgangs keine anderen Materialien oder Werkzeuge in der Nähe des
Arbeitsbereichs.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Die:

Entfernen Sie die alte Die von Ihrer Wiederladepresse.
Schrauben Sie die Full Length Sizing Die in die Presse und ziehen Sie sie fest.
Installieren Sie die Bullet Seating Die und die Factory Crimp Die nach demselben Verfahren.
Stellen Sie sicher, dass alle Dies korrekt und sicher installiert sind.

Laden der Munition:

Beginnen Sie mit dem Sizing der Hülsen mit der Full Length Sizing Die.
Verwenden Sie den Universal Shell Holder, um die Hülse sicher zu halten.
Fügen Sie das Pulver mit dem Powder Dipper gemäß den Ladedaten hinzu.
Setzen Sie die Geschosse mit der Bullet Seating Die ein und stellen Sie sicher, dass sie korrekt
positioniert sind.
Verwenden Sie die Factory Crimp Die, um die Munition abzuschließen und eine sichere Crimpung zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Pulverbehälter und andere gefährliche Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Verwenden Sie geeignete Behälter für die Lagerung und Entsorgung von wiederladbaren Materialien.
Halten Sie sich an alle gesetzlichen Bestimmungen zur Entsorgung von Chemikalien und gefährlichen
Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsrichtlinien und verfahren wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler.



Diese Sicherheitshinweise sollen Ihnen helfen, sicher und effektiv mit dem PACESETTER RIFLE THREEDIE SET zu
arbeiten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität. Bitte befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig und zögern Sie nicht, bei
Unsicherheiten Hilfe zu suchen.
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PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS 300 HAM'R
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS 300 HAM'R. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use of your reloading equipment. Please read and understand
all instructions before use.

General Safety Guidelines
Always treat all reloading equipment with respect and caution.
Ensure that your work area is clean, organized, and free from distractions.
Keep the reloading area wellventilated.
Store all components, including dies and tools, out of reach of children and unauthorized persons.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading equipment and
materials.
Familiarize yourself with the operation of your reloading press and the specific components of this die set.
Follow all manufacturer instructions and recommendations for the use of this product.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper use of reloading equipment can lead to serious injuries or accidents.
Always ensure that the dies are properly installed and secured before use.
Be aware of the risks associated with handling gunpowder and ammunition components.

Avoiding Hazards:
Do not exceed recommended powder charges as specified in the load data.
Ensure that the work area is free from any flammable materials.
Never use damaged or worn components; replace them immediately.
Always check for obstructions in the die before use.
Do not leave the reloading process unattended.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Remove any existing dies from the press.
Install the Full Length Sizing Die by threading it into the reloading press until snug. Do not overtighten.
Install the Bullet Seating Die in the same manner, ensuring it is adjusted to your desired seating depth.
Install the Factory Crimp Die last, following the same procedure.
Insert the Universal Shell Holder into the press according to the manufacturer's instructions.

Usage:
Before beginning, review the load data provided with your die set.
Use the Powder Dipper to measure the appropriate amount of powder.
Follow the steps in the reloading process, including resizing cases, seating bullets, and crimping.
Regularly check the operation of your press and dies for wear or damage.
Always clean the dies after use to maintain their performance.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or excess materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of gunpowder or ammunition components in household waste.
Contact local authorities for guidance on the safe disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of this product, please consult the manufacturer or a qualified
professional. Always ensure you are following the latest safety guidelines and recommendations.

By adhering to these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable reloading experience with your
PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS 300 HAM'R. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité du Produit pour le PACESETTER
RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION 300 HAM'R

Introduction
Merci d'avoir choisi le PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION 300 HAM'R. Ce guide a été élaboré
pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser les
matrices pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions et avertissements fournis avec le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état de vos outils et remplacezles si nécessaire.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques de blessure : Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que
des lunettes de sécurité et des gants.
Risques d'explosion : Ne surchargez pas les matrices et suivez toujours les instructions de charge de
poudre fournies.
Manipulation des munitions : Ne manipulez pas les munitions dans des zones où des enfants peuvent avoir
accès.
Utilisation de la presse : Assurezvous que la presse de rechargement est correctement installée et
sécurisée avant d'utiliser les matrices.
Stockage : Rangez les composants de rechargement dans un endroit frais et sec, à l'abri des enfants et des
animaux domestiques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Matrices :

Fixez la matrice de dimensionnement intégral à votre presse de rechargement 7/8"14.
Installez la matrice de mise en place de projectiles et la matrice de sertissage d'usine selon les
instructions fournies.
Assurezvous que chaque matrice est bien serrée et sécurisée avant de commencer le rechargement.

Chargement de la Poudre :

Utilisez la cuillère à poudre fournie pour mesurer la charge de poudre.
Ne dépassez jamais la charge maximale recommandée.

Rechargement des Munitions :

Suivez les instructions de mise en place des projectiles et de sertissage pour chaque cartouche.
Vérifiez chaque cartouche pour des défauts avant de l'utiliser.

Nettoyage et Entretien :

Après utilisation, nettoyez les matrices avec un chiffon sec pour enlever les résidus de poudre et
d'autres débris.
Inspectez régulièrement les matrices pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez les résidus de poudre et les cartouches non utilisées conformément aux réglementations locales sur
les déchets dangereux.
Ne jetez pas les composants du produit dans des poubelles ordinaires. Consultez les autorités locales pour
des options d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de main
pour faciliter le traitement de votre demande.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
expérience de rechargement sûre et réussie.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
PACESETTER RIFLE TREDIE SET LEE PRECISION
300 HAM'R

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die PACESETTER RIFLE TREDIE SET LEE PRECISION 300 HAM'R. Questa guida
fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per evitare incidenti e garantire un'esperienza di ricarica sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in un ambiente ben ventilato.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e la pelle.
Tenere il prodotto e i materiali di ricarica lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il set di die per scopi diversi da quelli previsti.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli:

I materiali di ricarica possono essere pericolosi se maneggiati in modo improprio.
L'uso di attrezzature difettose può causare incidenti.

Istruzioni per evitare i pericoli:

Controllare sempre il set di die per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non sovraccaricare la pressa di ricarica e seguire le raccomandazioni del produttore.
Non lasciare mai il materiale di ricarica incustodito.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata prima di iniziare l'installazione.
Montare il Die di Dimensionamento a Lunghezza Completa nella pressa seguendo le istruzioni del
produttore.
Installare il Die di Inserimento del Proiettile e il Die di Crimpatura da Fabbrica secondo le indicazioni
fornite.
Verificare che tutti i die siano fissati saldamente.

Uso:

Seguire le istruzioni di ricarica specifiche per la cartuccia 300 HAM'R.
Utilizzare il Misurino per Polvere per misurare con precisione la polvere da sparo.
Monitorare attentamente il processo di ricarica e fermarsi immediatamente se si notano anomalie.
Conservare il set di die in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i materiali di ricarica e i componenti del set di die in conformità con le normative locali.
Non gettare i materiali di ricarica nei rifiuti domestici.
Contattare il centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti difettosi, contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano
quando si richiede assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del Set di Die PACESETTER RIFLE TREDIE
SET LEE PRECISION 300 HAM'R. Si raccomanda di seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per
garantire un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE
PRECISION 300 HAM'R

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE PRECISION 300 HAM'R. Ten
produkt został zaprojektowany z myślą o wydajnym i bezpiecznym użyciu w procesie przeładowania amunicji.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz utylizacji produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze używaj sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania z matryc.
Przechowuj wszystkie materiały do przeładowania, w tym proch i pociski, w bezpiecznym miejscu,
niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj narzędzia i sprzęt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi przechowywania i użytkowania materiałów
wybuchowych.
Nigdy nie używaj uszkodzonych lub niekompletnych narzędzi.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że matryce są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie przeładowuj amunicji w pomieszczeniach zamkniętych bez odpowiedniej wentylacji.
Używaj tylko materiałów i komponentów zalecanych przez producenta.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas pracy z prochem i innymi materiałami wybuchowymi.
W przypadku podejrzenia o nieprawidłowe działanie sprzętu, natychmiast przerwij użycie i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Matryc:

Upewnij się, że prasa do przeładowania jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Zamontuj die do pełnego rozmiaru w prasie, korzystając z uniwersalnego uchwytu na łuski.
Zainstaluj die do osadzania pocisków oraz die do fabrycznego zaciskania według instrukcji producenta.
Sprawdź, czy wszystkie matryce są prawidłowo zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie:

Przygotuj łuski do przeładowania, upewniając się, że są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Użyj miarki do proszku, aby dokładnie odmierzyć odpowiednią ilość prochu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami/danymi ładunkowymi dołączonymi do zestawu.
Po zakończeniu procesu przeładowania, dokładnie sprawdź każdą sztukę amunicji przed użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj zużytych lub uszkodzonych matryc i narzędzi do ogólnych odpadów.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji materiałów niebezpiecznych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Matryc PACESETTER RIFLE
THREEDIE SETS LEE PRECISION 300 HAM'R, prosimy o kontakt z przedstawicielem producenta.



Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkownika jest naszym najwyższym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych
wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu. Regularnie sprawdzaj aktualizacje
dotyczące bezpieczeństwa i przypomnienia o produktach na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Dziękujemy za
zaufanie do produktów LEE PRECISION.
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LEE PRECISION PACESETTER HOLKKISARJAT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa LEE PRECISION PACESETTER holkkisarjojen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet patruunoita.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Älä koskaan suuntaa aseita tai patruunoita kohti ihmisiä tai eläimiä.
Älä käytä vaurioituneita tai kuluneita osia.
Vältä liiallista painetta tai väärää asennusta, joka voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna holkit ja työkalut valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiinnitä huomiota oikeaan asennusjärjestykseen ja suuntaan.

Käyttö

Lataa patruunat valmistajan ohjeiden mukaan.
Käytä vain suositeltuja materiaaleja ja komponenteja.
Seuraa tarkasti latausreseptejä turvallisen käytön varmistamiseksi.
Pidä työskentelyalue valaistuna ja hyvin ilmastoitu.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Varmista, että kaikki vaaralliset jätteet käsitellään asianmukaisesti.
Älä heitä käytettyjä patruunoita tavalliseen roskikseen.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta. Varmista,
että käytät EU:n turvallisuusportaalin Safety Gate järjestelmää saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotteen
takaisinvedoista tai turvallisuuteen liittyvistä ilmoituksista.

Kiitos, että valitsit LEE PRECISION PACESETTER holkkisarjat. Käytä tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för PACESETTER RIFLE
THREEDIE SETS LEE PRECISION 300 HAM'R
PACESETTER 3DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE PRECISION 300 HAM'R PACESETTER 3DIE SET.
Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv omladdningsupplevelse. För att säkerställa din säkerhet
och korrekt användning, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga säkerhetsåtgärder under användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla komponenter i 3die setet är i gott skick innan användning.
Använd endast med 7/8"14 omladdningspressar för att undvika skador.
Följ noga instruktionerna för installation och användning för att undvika olyckor.
Använd aldrig produkten om du är osäker på hur den ska användas korrekt.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Skruva fast fullängdsskjutning die i omladdningspressen.
Installera kulinsättnings die och fabrikskrimp die enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla dies sitter ordentligt och är korrekt justerade.

Användning av hylshållare och pulverdippare:

Anslut den universella hylshållaren till omladdningspressen.
Fyll pulverdippare med lämplig krut och följ laddningsdata noggrant.

Laddningsdata:

Följ de medföljande instruktionerna för korrekt laddning av 300 HAM'R patroner.
Kontrollera alltid att du använder rätt typ och mängd krut.

Avfallshantering
Kassera alla använda komponenter och förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av farliga material, såsom krutrester.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av PACESETTER
RIFLE THREEDIE SETS LEE PRECISION 300 HAM'R PACESETTER 3DIE SET. Tack för att du prioriterar
säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání sady matrice
PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE
PRECISION 300 HAM'R

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu matrice PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE PRECISION 300 HAM'R.
Tento produkt je navržen tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Aby bylo zajištěno bezpečné
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze podle pokynů výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti sady v dobrém stavu a správně fungují.
V případě poškození nebo opotřebení jakékoliv části výrobku jej nepoužívejte a kontaktujte výrobce.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní upozornění prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s náboji a při přebíjení.
Pracujte v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli inhalaci prachu nebo chemikálií.
Nikdy nenechávejte přebíjecí lis bez dozoru během používání.
Ujistěte se, že jsou všechny náboje správně umístěny a zajištěny před zahájením procesu přebíjení.
Dodržujte doporučené dávkování a pokyny pro použití prášku.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Před instalací se ujistěte, že je přebíjecí lis vypnutý a odpojený od napájení.
Nainstalujte die pro plné rozměrové zpracování do držáku nábojnic a utáhněte ji podle pokynů výrobce
lisu.
Opakujte tento proces pro die pro sezení projektilu a die pro tovární zalisování.

Použití

Načtěte požadované množství prášku do naběračky prášku a pečlivě ho přidejte do nábojnic.
Umístěte projektil do nábojnice a použijte die pro sezení projektilu k jeho zajištění.
Nakonec použijte die pro tovární zalisování k dokončení procesu.

Údržba

Pravidelně kontrolujte všechny součásti sady a udržujte je čisté a bez prachu.
Uložte sadu na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologických normách.
Nepokoušejte se likvidovat žádné nebezpečné materiály samostatně; obraťte se na odborníky na likvidaci
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je model a číslo série.



Děkujeme, že jste si vybrali naši sadu matrice. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


